
Глава 1264. Сожаление

.

Независимо от мнения семьи Хан, Ся Чжаньчэн должен был подготовиться к худшему исходу.

Как он посмел бы ставить на спокойное отношение семьи Хан? И использовать всю семью Ся в
качестве ставки!

Чем больше он думал об этом, тем больше злился, глядя на Ся Исинь. Он заплатил огромную
цену, чтобы выдать ее замуж в семью Хан.

Но как же она отблагодарила его за это? Она не только не добилась преимуществ для семьи
Ся, но даже посмела устроить такие огромные проблемы!

Ся Чжаньчэн чувствовал себя все более недовольным, когда эти мысли проносились в его
голове. Он поднял ногу, чтобы снова ударить ее по плечу.

Горничная принесла на руках Чэнь Линькая. Мальчик, разбуженный всей этой суматохой,
давно проснулся и теперь испуганно ревел.

– Отдай его этому человеку! – приказал служанке Ся Чжаньчэн.

Горничная не посмела колебаться и быстро вложила Чэнь Линькая в руки Чэнь Цзэфэна.

– Я не знаю, чей это ребенок! – тут же возмутился Чэнь Цзэфэн. – В любом случае, мне он не
нужен!

Он с удовольствием спал с Ся Исинь, но никогда не собирался жениться на ней. Он завел с нею
роман только потому, что она была замужем и не надоедала бы ему просьбами жениться на
ней.

Он был уверен, что Ся Исинь никогда не разведется с Хан Чжолинем, и ему не придется брать
на себя ответственность за нее. Таким образом, он мог без опасений продолжать играть с нею в
любовь.

Даже если Ся Исинь родит ребенка, ее муж позаботиться обо всем и вырастит его.

Разве это не замечательно?

Но теперь, когда Ся Исинь развелась, он задумался, стоит ли ему продолжать этот роман с ней.



Став свободной женщиной, она наверняка захочет надеть на него ярмо супружеской
ответственности. Но он не хотел этого, не говоря уже о том, чтобы признать мальчика своим
сыном.

– Я не хочу брать этого ребенка! – заявил Чэнь Цзэфэн. – Я не имею никакого отношения к
нему!

– Он же твой сын! – зареванная Ся Исинь недоверчиво уставилась на Чэнь Цзэфэна. Она родила
ему сына, и из-за этого ее выгнали из семьи Хан. Но теперь Чэнь Цзэфэн отказывается
признать своего собственного сына!

– Ты настояла на том, чтобы родить его, – Чэнь Цзэфэн перестал притворяться, что он жить не
может без Ся Исинь и безумно любит ее, готовый сделать для нее что угодно. – Раз ты хотела
этого ребенка, то должна сама его растить. Я не хочу этого делать.

– Смотри, дочь, это тот мужчина, ради которого ты предала Хан Чжолиня, – едко усмехнулся
Ся Чжаньчэн, указывая на Чэнь Цзэфэна. – Думаешь, я не знал? Ты постоянно жаловалась
матери, что Хан Чжолинь умеет только работать, и ему чужда романтика. Но он упорно
трудился, чтобы обеспечить тебе стабильную и роскошную жизнь. Он достаточно ответственен,
чтобы взять на себя расходы за все твои безумные траты. Просто потому, что с ним у тебя была
слишком удобная жизнь, ты забыла, кто обеспечил тебе такую беззаботную жизнь. И ты
повелась на сладкие слова негодяя и позволила ему залезть тебе под юбку. А теперь он не
хочет даже признавать сына, которого ты родила ему, не желая нести никакой
ответственности. Я боюсь, что когда он выйдет сегодня из этого дома, он будет отрицать, что
вообще был с тобой знаком.

Ся Исинь громко ойкнула. Только сейчас она действительно начала жалеть о содеянном.

На самом деле она тоже никогда не хотела серьезных отношений с Чэнь Цзэфэном. Завести
интрижку было всего лишь ее стремлением к острым ощущениям, чтобы добавить немного
разнообразия в свою в остальном такую скучную и постылую жизнь.

Когда она забеременела, даже она сама точно не была уверена, чей это ребенок. Если бы ей
повезло, он мог оказаться ребенком Хан Чжолиня. Только когда она родила сына, то поняла,
что напрасно надеялась. Его отцом явно был Чэнь Цзэфэн.

Но ребенок уже родился, и было слишком поздно сожалеть о том, что она тайно не сделала
аборта. Ей оставалось только тщательно скрывать, что он не от мужа.

Неожиданно все стало известно благодаря наблюдательности Лу Ман. Ся Исинь ненавидела ее
от всего сердца.

Если бы не Лу Ман, она до сих пор была бы мадам семьи Хан!



Лу Ман вышла замуж за Хана Чжуоли, и ей следовало жить своей жизнью, вместо того, чтобы
лезть в чужую.
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